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1.1  Work environment

1.2  User’s and other persons’ protection
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1.3  Protection against fumes and gases



10

EN

1.4 Fire/explosion prevention

1.5 Prevention when using gas cylinders

1.6  Protection from electrical shock

1.7  Electromagnetic fields and interferences

1.7.1  EMC classification in accordance with: EN 60974-10/A1:2015.
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1.7.2  Installation, use and area examination

1.7.3 Mains power supply requirements

1.7.4 Precautions regarding cables

1.7.5 Earthing connection

1.7.6 Earthing the workpiece

1.7.7 Shielding

1.8  IP Protection rating

IP
IP23S
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1.9  Disposal

»

2.  INSTALLATION

2.1  Lifting, transport & unloading

2.2  Positioning of the equipment

Keep to the following rules:

2.3  Connection
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2.4  Installation

2.4.1  Connection for MIG/MAG welding

Signal cable

Signal cable input (WFR NX - WFR NX SYNCRO)

Wire feed tube

Wire input

Ring nut

Friction screw

Rolls lever
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3.  SYSTEM PRESENTATION

3.1  Rear panel

Right version
Wire input

3.2  Control panel

Wire feed

3.3  Front control panel

Right version

21

Wire output

Signal cable input (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)
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4.  MAINTENANCE

EN

4.  MAINTENANCE

4.1  Carry out the following periodic checks on the power source

4.1.1  For the maintenance or replacement of torch components, electrode holders and/or 
earth cables:

4.2 Responsibility
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5.  TECHNICAL SPECIFICATIONS

Wire feeder characteristics
U.M.

W

mm

mm/
Material

m/min

mm

mm

mm

Electrical characteristics
U.M.
Vdc

A

Duty factor
U.M.

A

Physical characteristics
U.M.

mm

Kg
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6. RATING PLATE

7. MEANING RATING PLATE
1 2
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1. AVVERTENZE
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voestalpine Böhler
Welding

1.1  Ambiente di utilizzo

1.2  Protezione personale e di terzi
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1.3  Protezione da fumi e gas
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1.4 Prevenzione incendio/scoppio

1.5  Prevenzione nell'uso delle bombole di gas

1.6  Protezione da shock elettrico

1.7  Campi elettromagnetici ed interferenze
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1.7.1  Classificazione EMC in accordo con la norma: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2  Installazione, uso e valutazione dell'area

1.7.3 Requisiti alimentazione di rete

1.7.4 Precauzioni riguardo i cavi

1.7.5 Collegamento equipotenziale

1.7.6  Messa a terra del pezzo in lavorazione

1.7.7  Schermatura

1.8  Grado di protezione IP

IP
IP23S
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INSTALLAZIONE

IT

1.9 Smaltimento

»

2.  INSTALLAZIONE

2.1  Modalità di sollevamento, trasporto e scarico

2.2  Posizionamento dell'impianto

Osservare le seguenti norme:

2.3  Allacciamento
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IT

2.4  Messa in servizio

2.4.1  Collegamento per saldatura MIG/MAG

Cavo segnale

Ingresso cavo di segnale (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)

Tubo alimentazione filo

Ingresso filo

Ghiera

Vite frizione

Supporto traino
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PRESENTAZIONE DELL'IMPIANTO

IT

3.  PRESENTAZIONE DELL'IMPIANTO

3.1  Pannello posteriore

Versione destra
Ingresso filo

3.2  Pannello comandi

Avanzamento filo

3.3  Pannello comandi frontale

Versione destra

21

Uscita filo

Ingresso cavo di segnale (WFR NX 
- WFR NX SYNCRO)
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4.  MANUTENZIONE

IT

4.  MANUTENZIONE

4.1 Controlli periodici

4.1.1 Per la manutenzione o la sostituzione dei componenti delle torce, della pinza 
portaelettrodo e/o del cavo massa:

4.2 Responsabilità
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5.  CARATTERISTICHE TECNICHE

IT

5.  CARATTERISTICHE TECNICHE

U.M.

W

mm

mm/
Materiale

m/min

mm

mm

mm

U.M.
Vdc

A

U.M.

A

U.M.

mm

Kg
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5. CARATTERISTICHE TECNICHE

IT

6. TARGA DATI

7. SIGNIFICATO TARGA DATI
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
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1. WARNUNG

voestalpine Böhler Welding

voestalpine Böhler Welding
voestalpine Böhler 

Welding

1.1  Arbeitsumgebung

1.2  Persönlicher Schutz und Schutz Dritter



34

DE

1.3  Rauch- und Gasschutz
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1.4  Brand-/Explosionsverhütung

1.5  Schutzmaßnahmen im Umgang mit Gasflaschen

1.6  Schutz vor Elektrischem Schlag

1.7  Elektromagnetische Felder und Störungen
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1.7.1  EMV in Übereinstimmung mit: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2 Installation, Gebrauch und Bewertung des Bereichs

1.7.3 Anforderungen an die Netzversorgung

1.7.4 Vorsichtsmaßnahmen für die Kabel

1.7.5 Potentialausgleich

1.7.6 Erdung des Werkstücks

1.7.7 Abschirmung
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1.8 Schutzart IP

IP
IP23S

1.9 Entsorgung

»

2.  INSTALLATION

2.1  Heben, Transportieren und Abladen

2.2  Aufstellen der Anlage

2.3  Elektrischer Anschluss
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2.4  Inbetriebnahme

2.4.1  Anschluss für MIG/MAG-Schweißen

Signalkabel

Eingang Signalkabel (WFR NX - WFR NX SYNCRO)

Eingang Draht

Spulenbremse

Andruckrollen des Drahtvorschubs
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PRÄSENTATION DER ANLAGE

DE

3.  PRÄSENTATION DER ANLAGE

3.1  Hintere Ansicht

Richtige Version
Eingang Draht

3.2  Bedienfeld

Drahteinfädeltaste

3.3  Frontbedienfeld

Richtige Version

21

Ausgang draht

Eingang Signalkabel (WFR NX - WFR 
NX SYNCRO)

Ä
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4.  WARTUNG

DE

4.  WARTUNG

4.1  Führen Sie folgende regelmäßige Überprüfungen am Generator durch

4.1.1  Für die lnstandhaltung oder das Austauschen von Schweißbrennersbestandteilen, der 
Schweißzange und/oder der Erdungskabel:

4.2  Verantwortung
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DE

5.  TECHNISCHE DATEN

U.M.

W

mm

mm/
Material

m/min

mm

mm

mm

U.M.
Vdc

A

Nutzungsfaktor
U.M.

A

U.M.

mm

Kg
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5. TECHNISCHE DATEN

DE

6. LEISTUNGSCHILDER

7. BEDEUTUNG DER ANGABEN AUF DEM LEISTUNGSSCHILD
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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1. AVERTISSEMENT

voestalpine Böhler Welding

voestalpine Böhler Welding

1.1  Environnement d'utilisation

1.2  Protection individuelle et de l'entourage



46

FR

1.3  Protection contre les fumées et les gaz
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1.4  Prévention contre le risque d'incendie et d'explosion

1.5  Prévention dans l'emploi de bouteilles de gaz

1.6  Protection contre les décharges électriques

1.7  Champs électromagnétiques et interférences
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1.7.1  Classification CEM selon la norme: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2 lnstallation, utilisation et évaluation de la zone

1.7.3 Exigences de l'alimentation de secteur

1.7.4 Précautions concernant les câbles

1.7.5 Branchement equipotentiel

1.7.6 Mise a la terre de la pièce à souder

1.7.7 Blindage
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1.8 Degré de protection IP

IP
IP23S

1.9  Élimination

»

2.  INSTALLATION

2.1  Mode de soulèvement, de transport et de déchargement

2.2  Installation de l'appareil

Observer les règles suivantes:

2.3  Branchement et raccordement
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2.4  Mise en service

2.4.1  Raccordement pour le soudage MIG/MAG

Câble de signal

Entrée câble d'interface (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)

Câble d'alimentation fil

Entrée de fil

Vis de maintien

Frein d'inertie
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PRÉSENTATION DE L'APPAREIL

FR

3.  PRÉSENTATION DE L'APPAREIL

3.1  Panneau arrière

Droite version
Entrée de fil

3.2  Panneau de commande

Dévidoir

3.3  Panneau de commande frontal

Droite version

21

Sortie de fil

Entrée câble d'interface (WFR NX - 
WFR NX SYNCRO)



52

4.  ENTRETIEN

FR

4.  ENTRETIEN

4.1 Contrôles périodiques sur le générateur

4.1.1  Pour la maintenance ou le remplacement des composants des torches, de la pince 
porte-électrode et/ou des câbles de masse:

4.2 Responsabilité
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5.  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

FR

5.  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Caractéristiques du dévidoir
U.M.

W

mm

mm/
Matériel

m/min

mm

mm

mm

Caractéristiques électriques
U.M.
Vdc

A

Facteur d'utilisation
U.M.

A

Caractéristiques physiques
U.M.

mm

Kg
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5. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

FR

6. PLAQUE DONNÉES

7. SIGNIFICATION DE LA PLAQUE DES DONNÉES
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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voestalpine
Böhler Welding

1.1  Entorno de utilización

1.2  Protección personal y de terceros
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1.3  Protección contra los humos y gases
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1.4  Prevención contra incendios/explosiónes

1.5 Prevención durante el uso de las botellas de gas

1.6  Protección contra descargaseléctricas

1.7  Campos electromagnéticos y interferencias
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1.7.1  Clasificación EMC in acuerdo con la Normativa: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2  Instalación, uso y evaluación del área

1.7.3 Requisitos de alimentación de red

1.7.4  Precauciones en el uso de los cables

1.7.5  Conexión equipotencial

1.7.6 Puesta a tierra de la pieza de trabajo

1.7.7  Blindaje
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INSTALACIÓN

ES

1.8  Grado de protección IP

IP
IP23S

1.9  Eliminación

»

2.  INSTALACIÓN

2.1  Elevación, transporte y descarga

2.2  Colocación del equipo

Observe las siguientes normas:

2.3  Conexión
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INSTALACIÓN

ES

2.4  Instalación

2.4.1 Conexión para soldadura MIG/MAG

Cable de señal

Entrada del cable de señal (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)

Tubo de alimentación del hilo

Entrada del alambre

Tuerca

Tornillo de fricción

Soporte remolque del motorreductor
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PRESENTACIÓN DEL SISTEMA

ES

3.  PRESENTACIÓN DEL SISTEMA

3.1  Panel posterior

Versión derecha
Entrada del alambre

3.2  Panel de comandos

Avance hilo

3.3  Panel de mandos frontal

Versión derecha

21

Salida del alambre

Entrada del cable de señal (WFR NX 
- WFR NX SYNCRO)
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MANTENIMIENTO

ES

4.  MANTENIMIENTO

4.1  Controles periódicos de la fuente de alimentación

4.1.1  Para el mantenimiento o la sustitución de los componentes de las antorchas, de la 
pinza portaelectrodo y/o de los cables de masa:

4.2  Responsabilidad
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

ES

5.  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Características del alimentador de alambre
U.M.

W

mm

mm/
Material

m/min

mm

mm

mm

Características electricas
U.M.
Vdc

A

Ciclo de trabajo
U.M.

A

Características físicas
U.M.

mm

Kg
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

ES

6. ETIQUETA DE DATOS

7. SIGNIFICADO DE LA ETIQUETA DE LOS DATOS
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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1. ATENÇÃO

voestalpine Böhler Welding

voestalpine Böhler Welding

1.1  Condições de utilização

1.2  Protecção do operador e de outros indivíduos
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1.3  Protecção contra fumos e gases
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1.4  Prevenção contra incêndios/explosões

1.5  Precauções na utilização das botijas de gás

1.6 Protecção contra choques eléctricos

1.7 Campos electromagnéticos e interferências
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1.7.1  Classificação CEM em conformidade com a norma: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2  Instalação, utilização e estudo da área

1.7.3  Requisitos da rede de energia eléctrica

1.7.4  Precauções relacionadas com os cabos

17.5  Ligação à terra

1.7.6  Ligação da peça de trabalho à terra

1.7.7  Blindagem
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INSTALAÇÃO

PT

1.8  Grau de protecção IP

IP
IP23S

1.9 Descarte

»

2.  INSTALAÇÃO

2.1  Elevação, transporte e descarga

2.2  Posicionamento do equipamento

Observar as seguintes regras:

2.3  Ligações
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INSTALAÇÃO

PT

2.4  Instalação

2.4.1  Ligação para a soldadura MIG/MAG

Cabo de sinal

Entrada cabo de sinal (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)

Tubo de alimentação do fio eléctrico

Entrada do fio

Porca

Parafuso de fricção

Suporte de arrastamento do mecanismo de 
avanço de fio
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APRESENTAÇÃO DO SISTEMA

PT

3.  APRESENTAÇÃO DO SISTEMA

3.1  Painel traseiro

Versão direita
Entrada do fio

3.2  Painel de controlo

Alimentação por fio eléctrico

3.3  Painel de comandos frontal

Versão direita

21

Saída do fio

Entrada cabo de sinal (WFR NX - WFR 
NX SYNCRO)
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MANUTENÇÃO

PT

4.  MANUTENÇÃO

4.1  Efectuar periodicamente as seguintes operações

4.1.1  Para a manutenção ou substituição de componentes da tocha, do porta-eléctrodos 
e/ou dos cabos de terra:

4.2  Ansvar
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PT

5.  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Características da unidade puxador de fio
U.M.

W

mm

mm/
Material

m/min

mm

mm

mm

Características elétricas
U.M.
Vdc

A

Factor de utilização
U.M.

A

Características físicas
U.M.

mm

Kg
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PT

6. PLACA DE DADOS

7. SIGNIFICADO DA PLACA DE DADOS
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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1. WAARSCHUWING

Voestalpine Böhler Welding

Voestalpine Böhler Welding

1.1  Gebruiksomgeving

1.2  Bescherming voor de lasser en anderen
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1.3  Bescherming tegen rook en gassen
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1.4  Brand en explosie preventie

1.5  Voorzorgmaatregelen voor het gebruik van gasflessen

1.6  Beveiliging tegen elektrische schokken

1.7  Elektromagnetische velden en storingen
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1.7.1  EMC classificatie in overeenstemming met: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2 Installatie, gebruik en evaluatie van de werkplek

1.7.3 Eisen voor het leidingnet

1.7.4 Voorzorgsmaatregelen voor kabels

1.7.5 Geaarde verbinding van de installatie

1.7.6  Het werkstuk aarden

1.7.7 Afscherming
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HET INSTALLEREN

NL

1.8 IP Beveiligingsgraad

IP
IP23S

1.9  Verwijdering

»

2.  HET INSTALLEREN

2.1  Procedure voor het laden, vervoeren en lossen

2.2  Plaatsen van de installatie

Houdt u aan onderstaande regels:

2.3  Aansluiting
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NL

2.4  Installeren

2.4.1  Verbinding voor MIG/MAG lassen

Signaalkabel

Ingang signaalkabel (WFR NX - WFR NX SYNCRO)

Draadtoevoer slang

Draadingang

Ring

Plaats de schroef

Hendel van de rol van draadtoevoer
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NL

3.  PRESENTATIE VAN DE INSTALLATIE

3.1  Achter paneel

Rechtse uitvoering
Draadingang

3.2  Controle paneel

Draadtoevoer

3.3  Bedieningspaneel vooraan

Rechtse uitvoering

21

Draaduitgang

Ingang signaalkabel (WFR NX - WFR 
NX SYNCRO)
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NL

4.  ONDERHOUD

4.1  Controleer de stroombron regelmatig als volgt

4.1.1  Voor het onderhoud of de vervanging van de toorts, elektrodetang en of aardkabels:

4.2  
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TECHNISCHE KENMERKEN

NL

5.  TECHNISCHE KENMERKEN

Kenmerken draadtoevoersysteem
U.M.

W

mm

mm/
Materiaal

m/min

mm

mm

mm

Elektrische kenmerken
U.M.
Vdc

A

Gebruiksfactor
U.M.

A

Fysieke eigenschappen
U.M.

mm

Kg
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6. GEGEVENSPLAAT

7. BETEKENIS GEGEVENSPLAATJE
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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1. VARNING

Voestalpine Böhler Welding

Voestalpine Böhler Welding

1.1  Driftsmiljö

1.2  Personligt skydd och skydd för tredje man
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SV 1.3  Skydd mot rök och gas
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1.4  Skydd mot bränder/explosioner

1.5  Försiktighetsåtgärder vid användning av gasbehållare

1.6  Skydd mot elektriska urladdningar

1.7  Elektromagnetiska fält och störningar

1.7.1  EMC-klassificeras i enlighet med: EN 60974-10/A1:2015.
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1.7.2  Installation, drift och omgivningsbedömning

1.7.3  Krav på nätanslutningen

1.7.4  Försiktighetsåtgärder avseende kablar

1.7.5  Ekvipotentialförbindning

1.7.6  Jordning av arbetsstycket

1.7.7  Skärmning

1.8  IP-skyddsgrad

IP
IP23S
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SV

1.9  Jååtmekåitlus

»

2.  INSTALLATION

2.1  Lyftning, transport och lossning

2.2  Aggregatets placering

Tillämpa följande kriterier:

2.3  Inkoppling
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INSTALLATION

SV

2.4  Igångsättning

2.4.1  Anslutning för MIG-/MAG-svetsning

Signalkabel

Ingång för signalkabel (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)

Trådmatningsrör

Ingång för tråden

Låsringen

Friktionsskruven

Stödet för kuggväxelmotor trådmatare
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BESKRIVNING AV AGGREGATET

SV

3.  BESKRIVNING AV AGGREGATET

3.1  Bakre kontrollpanel

Högerutförande
Ingång för tråden

3.2  Manöverpanel

Trådmatning

3.3  Främre kontrollpanel

Högerutförande

21

Utlopp tråden

Ingång för signalkabel (WFR NX - WFR 
NX SYNCRO)
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4.  UNDERHÅLL

SV

4.  UNDERHÅLL

4.1 Periodiska kontroller av generatorn

4.1.1  Underhåll eller utbyte av komponenter i brännarna, elektrodhållaren och/eller 
jordledningen:
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5.  TEKNISKA DATA

SV

5.  TEKNISKA DATA

U.M.

W

mm

mm/
Material

m/min

mm

mm

mm

Elektriska egenskaper
U.M.
Vdc

A

U.M.

A

Fysiska egenskaper
U.M.

mm

Kg
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5. TEKNISKA DATA

SV

6. MÄRKPLÅT

7. MÄRKPLÅTENS INNEBÖRD
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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1. ADVARSEL

voestalpineBöhler Welding 

voestalpine Böhler Welding

1.1  Brugsomgivelser

1.2  Personlig beskyttelse og beskyttelse af andre
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DA 1.3  Beskyttelse mod røg og gas
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1.4 Forebyggelse af brand/eksplosion

1.5  Forholdsregler ved brug af gasflasker

1.6 Beskyttelse mod elektrisk stød

1.7  Elektromagnetiske felter og forstyrrelser

1.7.1  Klassificering EMC i overensstemmelse med: EN 60974-10/A1:2015.
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1.7.2 Installering, brug og vurdering af området

1.7.3  Krav til strømtilførsel (Se tekniske specifikationer)

1.7.4 Forholdsregler vedrørende ledningerne

1.7.5 Potentialudligning

1.7.6  Jordforbindelse af arbejdsemnet

1.7.7 Afskærmning

1.8  IP-beskyttelsesgrad

IP
IP23S
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INSTALLERING

DA

1.9 Bortskaffelse

»

2.  INSTALLERING

2.1  Løfte-, transport- og aflæsningsanvisninger

2.2  Placering af anlægget

Overhold nedenstående forholdsregler:

2.3  Tilslutning
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INSTALLERING
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2.4  Idriftsættelse

2.4.1  Tilslutning til MIG/MAG-svejsning

Signalkabel

Signalkabelindgang (WFR NX - WFR NX SYNCRO)

Trådens tilslutningsrør

Trådindgang

Ringmøtrikken

Friktionsskruen



111

PRÆSENTATION AF ANLÆGGET

DA

3.  PRÆSENTATION AF ANLÆGGET

3.1  Bagpanel

Højre-version
Trådindgang

3.2  Betjeningspanel

Fremføring af tråd

3.3  Frontbetjeningspanel

Højre-version

21

Trådudgang

Signalkabelindgang (WFR NX - WFR 
NX SYNCRO)
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VEDLIGEHOLDELSE

DA

4.  VEDLIGEHOLDELSE

4.1  Regelmæssig kontrol af strømkilden

4.1.1  Ved vedligeholdelse eller udskiftning af komponenter i brænderne, i 
elektrodeholdertangen og/eller jordledningskablerne skal nedenstående fremgangsmåde 
overholdes:

4.2  Vastuu
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5.  TEKNISKE SPECIFIKATIONER

U.M.

W

mm

mm/
materiale

m/min

mm

mm

mm

Elektriske egenskaber
U.M.
Vdc

A

Brugsfaktor
U.M.

A

Fysiske egenskaber
U.M.

mm

Kg



114

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

DA

6. DATASKILT

7. BETYDNING AF OPLYSNINGERNE DATASKILT
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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NO

1. ADVARSEL

voestalpine Böhler Welding

voestalpine Böhler Welding

1.1  Bruksmiljø

1.2  Personlig beskyttelse og beskyttelse av tredje mann
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NO

1.3  Beskyttelse mot røyk og gass
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NO

1.4  For å forebygge brann/eksplosjoner

1.5  Forebyggelse ved bruk av gassbeholder

1.6  Vern mot elektrisk støt

1.7  Elektromagnetiske felt og forstyrrelser

1.7.1  EMC overensstemmelse med: EN 60974-10/A1:2015.



120

NO

1.7.2  Installasjon, bruk og vurdering av området

1.7.3  Krav hovedforsyning

1.7.4  Forholdsregler for kabler

1.7.5  Jording

1.7.6  Jording av delen som skal bearbeides

1.7.7  Skjerming

1.8  Vernegrad IP

IP
IP23S
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INSTALLASJON

NO

1.9  Avhending

»

2.  INSTALLASJON

2.1  Løfting, transport og lossing

2.2  Plassering av anlegget

Følg disse reglene:

2.3  Kopling
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INSTALLASJON

NO

2.4  Installasjon

2.4.1  Kopling for MIG/MAG-sveising

Signalkabel

Signalkabelens inngang (WFR NX - WFR NX 
SYNCRO)

Trådmater slange

Tråd inngang

Metallringen

Friksjonsskruen
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PRESENTASJON AV ANLEGGET

NO

3.  PRESENTASJON AV ANLEGGET

3.1  Bakpanel

Høyre versjon
Tråd inngang

3.2  Kontrollpanel

Trådmating

3.3  Frontpanel med kontroller

Høyre versjon

21

Signalkabelens inngang (WFR NX - 
WFR NX SYNCRO)
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VEDLIKEHOLD

NO

4.  VEDLIKEHOLD

4.1  Utfør følgende periodiske inngrep på generatoren

4.1.1  For vedlikehold eller utskifting av brennerkomponenter, av elektrodeholderens tang 
og/eller jordingskablene:

4.2  Sorumluluk
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TEKNISK SPESIFIKASJON

NO

5.  TEKNISK SPESIFIKASJON

Egenskaper til trådtrekkerenheten
U.M.

W

mm

mm/
Material

m/min

mm

mm

mm

Elektriske egenskaper
U.M.
Vdc

A

Bruksfaktor
U.M.

A

Fysiske egenskaper
U.M.

mm

Kg
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TEKNISK SPESIFIKASJON

NO

6. DATASKILT

7. BESKRIVELSE INFORMASJONSSKILT
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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FI

SUOMI

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Rakentaja
voestalpine Böhler Welding 

Via Palladio, 19 - 35019 Onara di Tombolo (PD) - ITALY
Tel. +39 049 9413/111 - Fax +39 049 9413/311 - www.voestalpine.com/welding

WFR NX 1000 SYNCRO 71.01.089

2014/35/EU LOW VOLTAGE DIRECTIVE
2014/30/EU EMC DIRECTIVE
2011/65/EU RoHS DIRECTIVE

EN IEC 60974-5:2019 WIRE FEEDERS
EN 60974-10/A1:2015 ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY REQUIREMENTS

voestalpine Böhler Welding  S.r.l.
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1. VAROITUS

voestalpine Böhler Welding  S.r.l.
voestalpine Böhler

Welding s.r.l.

1.1  Työskentelytila

1.2  Käyttäjän ja ulkopuolisten henkilöiden suojaaminen
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FI

1.3  Suojautuminen höyryiltä ja kaasuilta
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FI

1.4  Tulipalon tai räjähdyksen ehkäisy

1.5  Kaasupullojen turvallinen käyttö

1.6  Suojaus sähköiskulta

1.7  Sähkömagneettiset kentät ja häiriöt
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FI

1.7.1  EMC-luokitus standardin mukaisesti: EN 60974-10/A1:2015.

1.7.2 Asennus, käyttö ja alueen tarkistus

1.7.3 Verkkojännitevaatimukset

1.7.4 Kaapeleita koskevat varotoimet

1.7.5 Maadoitus

1.7.6  Työstettävän kappaleen maadoittaminen

1.7.7 Suojaus

1.8  IP-luokitus

IP
IP23S
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ASENNUS

FI

1.9 Loppukäsittely

»

2.  ASENNUS

2.1  Nosto, kuljetus ja purkaus

2.2  Laitteen sijoitus

Noudata seuraavia sääntöjä:

2.3  Kytkentä
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ASENNUS

FI

2.4  Käyttöönotto

2.4.1  Liitäntä MIG/MAG hitsausta varten

Signaalikaapeli

SYNCRO)

Langan tulo

Kitkaruuvi
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LAITTEEN ESITTELY

FI

3.  LAITTEEN ESITTELY

3.1  Takapaneeli

Oikeakätinen
Langan tulo

3.2  Ohjauspaneeli

3.3  Etuohjauspaneeli

Oikeakätinen

21

Langan lähtö

WFR NX SYNCRO)
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HUOLTO

FI

4.  HUOLTO

4.1  Suorita seuraavat määräaikaiset tarkastukset virtalähteelle

4.1.1  Poltinkomponentin, puikon pitimen ja/tai maattokaapeleiden huoltoon tai vaihtoon:

4.2  
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TEKNISET OMINAISUUDET

FI

5.  TEKNISET OMINAISUUDET

U.M.

W

mm

mm/
materiaali

m/min

mm

mm

mm

Sähköiset ominaisuudet
U.M.
Vdc

A

U.M.

A

Fyysiset ominaisuudet
U.M.

mm

Kg
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TEKNISET OMINAISUUDET

FI

6. ARVOKILPI

7. KILVEN SISÄLTÖ
1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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EL
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EL
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EL



142

EL



143

EL
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EL
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EL

IP

IP23S

»
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EL



147

EL21
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EL



149

EL



150

EL

1 2

43

5

6

8

11

109

7 7A
6A

XX
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8.  SCHEMA, DIAGRAM, SCHALTPLAN, SCHÉMA, ESQUEMA, DIAGRAMA, SCHEMA, 
KOPPLINGSSCHEMA, OVERSIGT, SKJEMA, KYTKENTÄKAAVIO, 

WFR NX 1000 SYNCRO RIGHT (71.01.089)



152

9.  CONNETTORI, CONNECTORS, VERBINDER, CONNECTEURS, CONECTORES, CONECTORES, 
VERBINDINGEN, KONTAKTDON, KONNEKTORER, SKJØTEMUNNSTYKKER, LIITTIMET, 

WFR NX 1000 SYNCRO RIGHT (71.01.089)
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10. LISTA RICAMBI, SPARE PARTS LIST, ERSATZTEILVERZEICHNIS, LISTE DE PIÈCES DÉTACHÉES, 
LISTA DE REPUESTOS, LISTA DE PEÇAS DE REPOSIÇÃO, LIJST VAN RESERVE ONDERDELEN, 
RESERVDELSLISTA, RESERVEDELSLISTE, LISTE OVER RESERVEDELER, VARAOSALUETTELO, 

WFR NX 1000 SYNCRO RIGHT (71.01.089)
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CAVO DI COLLEGAMENTO, CONNECTION CABLE, VERBINDUNGSKABEL, CÂBLE DE 
BRANCHEMENT, CABLE DE CONEXIÓN, CABO DE LIGAÇÃO, VERBINDINGSKABEL, 
ANSLUTNINGSKABEL, TILSLUTNINGSKABEL, KOPLINGSKABEL, LIITÄNTÄKAAPELI, 

5 MT (71.02.059)  10 MT (71.02.060)  15 MT (71.02.061)  20 MT (71.02.062)

2
1

1
3
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